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Pestome: Llenb ctatbn — 060CHOBaTb 3THOKYMbLTYPHbIVM NMOAX0A4 K (POPMUMPOBAHMIO My3blKarbHO-NEAArorM4eckoro pe-
neptyapa CTyAeHToB YyBaLLCKOro rocyAapCTBEHHOTO MHCTUTYTa KynbTypbl M UCKYCCTB. Peanu3aums 3THOKYNbTYPHOro
nogxofda obecneyvBaeT HanpaBneHHOCTb NX NPodeCcCcMoHanbHOM NOATOTOBKM HA OCBOEHWE KyMbTypbl Kak MCTOPUYECKN
06yCrnoBNEHHOTO BMAa YernoBeYECKON AeATeNbHOCTU, NMEeIoLLeNn onpefeneHHble 3THUYeCKne npusHaki. ABTop paccma-
TpMBaeT NOTEHLMar YyBaLUCKOW BOKaNbHOW NMUPUKN B acreKkTe 3THOKYNLTYPHOroO Noaxoada, Ans Yero nogpobHo aHanmau-
PYeT POMaHC Kak >KaHp YyBaLLCKOW KOMMO3MTOPCKOM My3blki. Ha ocHoBe memoda CTURMCTMYECKOro aHanv3a genatorcs
8b1800bI O NPOVM3BOAHOM XapakTepe YyBaLLCKOrO pOMaHca, BOCXOASLLEro Yepes pycckoe NMocpeAcTBO K CpeaHEBEKOBON
€BPOMEenCcKon My3bikanbHON Tpaauumu. MNepBblie YyBaLLCKie POMaHChl SBASNM COOON BOKarbHbIE NPOU3BEAEHNS Ha Cro-
Ba KrnaccukoB pycckon nutepatypbl A. lNywkuHa n M. JllepmoHTOBa B NepeBofe Ha YyBalLCKuin A3blk. B nocneayioliem B
YyBaLLCKOM MY3bIKallbHOM UCKYCCTBE NOSBUMUCH CAMOCTOSITENbHbIE YyBaLLCKUE MPON3BEAEHNS C STHUHECKUM 3BYYaHEM
(npomnssenenus O. Arakoson, HO. puropbesa). PomaHcbl 060raTunm 4yBaLLCKY KaMepPHYH My3bIKY SPKUMU XYO0XECTBEH-
HbIMK 06pa3amu, M npucyLle rnybokoe NPOHMKHOBEHKE B ApaMaTypruio CTuxa, 3agyLleBHOCTb, NMpKU3M 1 bnaropofcTso
BbICKa3blBaHWA, pasHoobpasme dopM. MyasbikanbHO-Negarorniyecknii penepTtyap CTyAEeHTOB-BOKanUCTOB AOMKeH ObiTb
[OMNOMHEH Npon3BeaeHNAMM Kak paHHero atana (pomaHcamu Ha cnosa lNywknHa n llepMoHTOBa B nepeBofe Ha YyBall-
CKMI A3bIK), TaK 1 COBPEMEHHOIO (POMaHcaMu, NMELLMMN 3THUYECKOE 3BYyYaHNe akkoMnaHeMeHTa C XxapaKTepHbIM Ans
YyBaLLUCKOW HapOAHOW My3blKM N1aA0M U METPOPUTMUKOM, C PYCCKUMM U YyBaLLCKMMN TEKCTaMM).
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Ethnocultural Approach to the Formation
of Musical and Pedagogical Repertoire
on the Example of Vocal Lyrics of Chuvash Composers
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Abstract: The purpose of the article is to substantiate the ethno-cultural approach to the formation of the musical and
pedagogical repertoire of students of the Chuvash State Institute of Culture and Arts. The implementation of the ethno-
cultural approach ensures the orientation of their professional training to the development of culture as a historically
determined type of human activity with certain ethnic characteristics. The author examines the potential of Chuvash vocal
lyrics in the aspect of an ethnocultural approach, for which he analyzes romance in detail as a genre of Chuvash composer
music. Based on the method of stylistic analysis, conclusions are drawn about the derivative character of the Chuvash
romance, which goes back through the Russian medium to the medieval European musical tradition. The first Chuvash
romances were vocal works based on the words of the classics of Russian literature A. Pushkin and M. Lermontov
translated into the Chuvash language. Subsequently, independent Chuvash works with an ethnic sound appeared in the
Chuvash musical art (works by O. Agakova, Y. Grigoriev). Romances have enriched Chuvash chamber music with vivid
artistic images, they are characterized by a deep insight into the drama of verse, sincerity, lyricism and nobility of utterance,
a variety of forms. The musical and pedagogical repertoire of vocal students should be supplemented with works of both
the early stage (romances to the words of Pushkin and Lermontov translated into Chuvash) and modern (romances with
ethnic sounding accompaniment with a characteristic Chuvash folk music mode and metrorhythmics, with Russian and
Chuvash texts).

Keywords: romance, vocal lyrics, composer, national culture, creativity, heritage, song.
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Beenenue (hopMHUpPOBaHUS y CTYACHTOB STHOKYJIBTYPHOW KOMITCTEHT-
[NonukynbTypHas cpesia COBPEMEHHBIX By30B HCKYCCTB ~ HOCTHM KaK Ba)KHEWIIEro YCIIOBHSI NMPHOOLICHUS K A3THO-
TpeOyeT CEeroiHsl CIeIHAIbHO OPTaHU30BAHHON CHCTEMBI  KYJIBTYPHBIM TPaJHLMSAM POJHOTO M IPYTHX Hapojos. B
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OTHOKYINBbTYPHbBIE MPOBJIEMbl OEPASOBAHWA

9TOM CMBICJIC TOAXOA K (hOPMHPOBa-
HUIO MY3bIKaJIbHO-TICJAarOTHUECKOTO
penepryapa MOXKET OBITh ONPENCICH
KaK 3THOKYJBTYPHBIH U COOTBETCTBO-
BaTh YX€ OIMUCAHHOMY B IICHUXOJIO-
rO-IearoruyecKoil Jureparype, Ha-
npuMep: «ITHOKYJIBTYPHBIH ITOIXO0]
peanusyercs B MPHUHIUIE ITHOIEIA-
TOrM3aluu y4eOHOTO0 MpoIiecca, Kormna
CMBICJIBI M IIEHHOCTH KYJIBTYPBI POJI-
HOTO Hapoia HWHTECPHOPU3HPYIOTCS
JINYHOCTHIO B COOCTBEHHBIE CMBICITBI
U [IEHHOCTH, a MPOIECC OOyUCHUS U
BOCITUTAHUSI XapaKTCPU3YETCsl TBOP-
YECKOI HAIPaBICHHOCTHIO M 3THUYC-
CKUM cBoeoOpasuem» [2, ¢. 121].

HccnenoBanne  CTaBUT — IENBIO
000CHOBATh 3THOKYJIBTYPHBIH MOJXO]
K (hOPMHUPOBAHUIO MY3bIKAIBHO-TIC/IA-
TOTMYECKOT0 pernepTryapa CTYIEHTOB
UyBalickoro rocylapCTBEHHOTO WH-
CTHTYTa KYJIBTYPBI H HCKYCCTB. ABTOD
paccMaTpuBacT IMOTCHIMAN YyBalll-
CKOM BOKAaJbHOW JIMPUKU B acCIeKTe
STHOKYJIBTYPHOTO IMOJXOMA, JJISl Yero
MOJPOOHO aHAIHM3HPYET POMAHC Kak
JKaQHpP YyBAIICKOW KOMIIO3HTOPCKOM
MY3BIKH.

MarepuaJjbl M1 MeTOIbI

B pabote ucnonbp30BaH METOI CTH-
JIMCTUYECKOTo aHajau3a. MaTtepuaaoM
JUTSL aHAJIM3a MOCIYXUINA TPOU3Bee-
HUS BOKAJIbHOM JIMPUKHU YyBAIICKUX
KOMITO3UTOPOB. BBIBO/IBI CTpoOsTCS HA
MHOTOJICTHUX HaOIFONCHUSIX aBTOpa
3a Pa3BUTHUEM TBOPUECTBA KOMIIO3M-
tTopoB Uysarickoit Pecryomuku.

PesyabTarhl necsenoBanus

Pomanc — BoKanbHBIN kKaHp, CO3-
JIAaBaEMblii KOMIIO3UTOPAMU Ha OCHO-
BE€ BbICOKOM 1033uu. [Ipoucxoxaenue
JIAHHOTO >KaHpa BOCXOIUT K Tpaju-
UM CPEIHEBEKOBOTO €BPOIEHCKOro
neHusi. B 4yBamickoM My3bIKallbHOM
HUCKYCCTBE POMAHC TOSIBJISIETCS B IIEP-
BOM MojoBMHE XX B. KaK MoOjApaxa-
HUE PYCCKHM aHaJIoraM M MpoJIoJIxKa-
€T pa3BUBATHCS MO HACTOSIIEE BpEMsI.

B nawane XX B. B poccuiickom
o0IIecTBe BO3HUKACT OOOCTPCHHBIM
HUHTEPEC K BBIPA3UTEIbHBIM BO3MOXK-
HOCTSIM pOMaHca. JTOT KaHp, TBOP-
YECKHU TEPEOCMBICICHHBIN COMIACHO
BpPEMEHH, Pa3BUBACTCS W y 4yBall-
CKUX KOMIIO3UTOPOB. B oOpaineHun
k no33uu A. Ilymkuna, M. Jlepmon-
TOBA, JYYIIUM 00pa3iaM JTHUPUKH Y-
BAILICKUX MOSTOB KOMIIO3UTOPHI HCKa-

JIA BBIPAKCHUE YCIIOBCYCCKUX UYBCTB
U MBICIICH, MO0 POMAHC, OBITh MOJKET,
CaMbIil COKPOBEHHBIH KaHp, PaCKPbIBa-
FOIIMI U OOHAKAFOIIHIA TYIITy aBTOpA.
PomaHc B 11€JIOM — 3TO «...yCJIOXK-
HEHHBIM BUJ] KOMHATHOM, CaJIOHHOM
MECHHU, CTaBIIel Oojee WHTHUMHOM,
OT3BIBYMBOI B OTHOIICHUH Iepelia-
YU TOHYAHIINX OTTEHKOB IMCHUXUKU —
JIMYHBIX YIIEBHBIX HacTpoeHui. Po-
MaHCHI TUIIYTCS HA Pa3HOOOpa3HbIC
CTHXOTBOPCHUS, HO IVIABHOW IIEJIBIO
KOMIIO3UTOpA BCer/a ObIBaCT CTpEeMIIe-
HHUC BBIPA3UTH C OOJIBIION YyTKOCTHIO
3ambIcel osTta» [7, ¢. 3]. PaBomnpas-
Has poib mapTuu (oprenmuaHo, ee
€IMHCTBO C BOKAJIBHOM MapTHEH, BceX
CPE/CTB BBIPA3UTCIHLHOCTH — CBSITAs
CBATBHIX poMaHca. PomaHc peanu-
3yeTcss B pa3HooOpasHbIX (hopmax.
OH MOXET OBITh BBIPaKCH B TaHIIC-
BaJIbHBIX PUTMaxX, B BUJIE MOHOJIOTA,
necHn (KyIJIeTHOH (OpPMBI), MOXKET
umeth popMy uteruu, dauiaael, 6ap-
Kapoybl, cepeHansl. llpu 3TOoM emy
XapakTepHa oOpas3Hasl MajuTpa HC-
MTOJTHCHUS — TEATPAIBHOCTb, SIPKOCTh
00pa3oB, pOMaHTUYECKAs CYIIIHOCTb.

B pomance npeobiaaet JTUpHYECCKHiA
CCHTUMEHTAJIbHBIA XapakTep, HO OH
MOXeT ObITh M (uiocockoro, ca-
THPUUYECKOTO, MYOIUIUCTHUECKOTO U
COIMAJIBHOTO COoJepKaHus. B Heko-
TOPBIX POMAHCaX €CTh HHTEPIIOIH-
U-TIPOMTPBIIIH, 3Bydalie Kak caMo-
CTOSITENILHBIE Pa3BEPHYTHIE DITU30/IbI,
7€ MHCTPYMEHTAIbHBIMUA CPEACTBA-
MU BbIp@)KEHA TJIABHAs WISl POMAHCAa.

J1J1s1 MCTIOJTHEHHSI POMAHCa BaKHO
1yOOKO TMOHSATH SMOIMOHAIBHO-00-
pasHyr arMocdepy CTHXa, a TaKKe
HEOOXOJUMBIH MPUHIAI  HUCIIOJIHE-
HUSI — YTOHYEHHOCTh W BO3BBIIICH-
HOCTb BBICKa3bIBAHUSI.

B co3manny pomaHca B TBOPYECTBE
YyBAIIICKUX KOMITO3UTOPOB, KaK U B TBOP-
YECTBE PYCCKUX KOMIIO3UTOPOB MOKHO
OTMETUTH OOIIIYIO TCHIICHITAIO — «HAIU-
OHAJIBHBIC YEPThI OPraHUYHO TIepeIUiCTa-
FOTCSI C KJTACCHYCCKUMH, a (DOJTBKIIOPHBIC
MOTHBBI  BBIPA3UTEILHOCTH  TIPEIIOMITSI-
FOTCSL CKBO3b TIPU3MY XYIOKCCTBCHHOM
BbIpazuTebHOCTIY [7, €. 7.

B wucropuu dyBamickoro Mys3bl-
KaJIbHOTO  HCKYCCTBA  KOMIIO3HTOP
I. BopoObeB mpu3HAH OCHOBAaTEIIEM

Venankapu nanan

Kénpu @, Jyxpniy

Chmaxtcem K. Cementepin

Backamacip. Amndin, mucix Tyidvna

LB

- Ki-py na-aax

QAR - LY

- Pl ¢y - pin-caH 3 -

Puc. 1. Pomanc @. JlykuHa «Y¢aaHKdpu nanan»

Ha ciioBa 1O.

eMenzepa [6, c. 61]

Fig. 1. F. Lukin's romance "V ¢nankapu manag"
(Uglankari palan) by Yu. Semender [6, c. 61]
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HAIIMOHAJIBHOTO TBOPUECTBA KOMITIO3H-
TOPOB M XYJO)KHHKOM-HOBaropoM. [To
MHeHuto Mys3bikoBena FO. MimroxuHa,
JUISL  «BBICOKOTAJIAHTIIMBOTO TBOpYE-
CTBa KOMIIO3UTOpA XapaKTEpHBI OTTO-
YEHHOCTh M BO3BBIILICHHOCTH MEJO-
JIMUECKOTO PHUCYHKa C COXPAHEHHEM
MEeHTaTOHHOW okpacku» [4]. OH BHep-
BbIC B HAIMOHAIBHOW fMy3bIKEe COUM-
HWI poMaHchl Ha cioBa A. ITymkuna
(mepeBop I1. Xysanrast), onupasch Ha
KaHOHBI KJIACCHUIIN3Ma, TJie poiib (op-
TENUaHHOW MapTUM 3HAYMTEIIbHA, KaK
1 00pa3Hblii SMOIMOHAJIBHBIN CTPOH,
U BBIPA3UTEIBHOCTh €€ Pa3HO0Opa3-
HBIX KOMIIOHEHTOB — OypJISIIIIUX TPHI-
L[aTh BTOPBIX, OPKECTPOBBIX 3ByYaHHUN
aKKOPIOB.

KoMmnosutopckoe TBOPUECTBO
®. JlykuHa B OCHOBHOM COCTOUT
13 BOKaJIbHO-XOPOBBIX COUMHEHUH,
«Onarozaps Xyl0XXeCTBEHHOH IeH-
HOCTH OHU BOLLIHM B MY3BIKaJIbHYIO
neronuck YyBamwuu u Poccun»
[5, c. 33]. OcobGeHHO SPKO MPOSIBIIS-
IOTCSI B €T0 COYMHEHMSX JIMPHYECKOE
HACTPOCHHE — CJIMSHHE M BOILIOLIE-
HHUE KpacoTsl Ayld U npupoasl. Co-
BEPILIEHCTBO M KpacoTa MEJIOJUKU
necen-pomancoB @. Jlykuna («Boc-
rnoMuHaHuey», «BecenHuii Beuepy,
«CupeHnb», «Y¢iaHKapy naaan» (CM.
puc. 1)) OTIMYAIOTCSI HCKPEHHOCTHIO
BBICKA3bIBaHUs M 3ayIIEBHOCTBIO.
Komrmo3urop B OCHOBHOM IHUIIET B
KymietHol ¢opme. [Taptus popremnu-
aHO JJOCTATOYHO MPOCTa, Ipeodnana-
€T aKKOPJ0BOE M3JI0KEHUE, KOTOPOe
MOAYEPKUBACT IICHTATOHHBIM  Jlaj
yyBamickoil Menonuku. OHa rapmo-
HUYHO COYETaeTCs C LIMPOKUM Me-
JIONYECKUM JbixaHueM. Yare Bcero
MapTHs B HECKOJIBKO O0OTaIlEeHHOM
BH/JIC TyOIUPYET MEJIOMUIO.

IIpoussenenus B. Xonsmesa ort-
JIMYAIOT BBICOKas MPO(eCCHOHANbHAS
KyJIBTypa, JII00OBb K COBEpIICHCTBY
n kpacore. Pomancsl B. Xonsmesa
3HAYUTEJILHO 000TaTHIIN YyBaIICKYIO
KaMepHYIO MY3BIKY.

HauGonpIryro nonyssipHOCTb I10-
JIyYMJ BOKaJIbHBIH IMKJI POMAaHCOB
xoMmo3uropa Ha ciosa II. XysaH-
rast «['opog Mot poaHOI», KOTOPBII
orybnukoBaH Bo Bcecoro3HoM m3na-
TenbcTBe «COBETCKHUH KOMITO3UTOPY
B Mockee B 1973 . (cm. puc. 2) u
3amucaH Ha Bcecoro3sHoM paauo B
HCIOJHEHUH 3aCITy’)KeHHOTO apTHUCTa
Poccun II. 3anomHuoBa. Taxke u3Be-
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CTeH BOKaJbHBIN 1K B. Xomsiesa
«Jlupudeckass TeTpagp» Ha CJ0OBa
M. Ucaxkosckoro. Ero menoauu mnoju-
KyHalT CBEXKECThIO, BO3BBILICHHO-
CThIO, YNOEHHOCTBIO KpacoTol H
cuacTbeM Jku3HHU. [laprtus ¢opre-
MMaHO KpacoyHa, CIOKHA M Pas3HO-
oOpa3Ha 1o (akType, 0 rapMOHH-
YECKOMY H3JIOKEHHUIO, UMEET YepThI
OPKECTPAIIbHOCTH, KPAaCOYHBIE TEM-
Opbl 3ByuYaHMs, CO3JacT EIUHBIN
aHcaMOIIb JUISL PAcKpBITUSL XY[OXKe-
CTBEHHOTO 00pa3a pOMaHCOB.

He Oyzmer npeyBenuueHneM cka-
3aTh, YTO POMAHCHI JIPyroro 4yBalll-
ckoro kommno3uropa I. AH4MKOBa
(«JleTHuit Beuep», «Jlerenma» (cM.
puc. 3), «Tebe» n xap.) — omHa u3
JIYYIIMX CTOPOH YyBAllCKOW JIMpH-
ku. Tak, mccienoBarenn 4yBalICKOI
mys3biku JI. . Bymyesa, 10. A. Unto-
XMH JIEJIaloT 3aKII04eHHe, 4TO JUIs
HEro XapakTepHO «Cephe3HOCTh 3a-
MBICJIa, TPOAYMaHHOCTb B BBIOOpE

BBIPA3UTCIILHBIX YYBCTB, JyIICBHAs
OTKPBITOCTh B BBIPAKCHHU UYBCTB W
HACTPOCHUM, MSTKUH, OJIarOpoIHBII
TOH BBICKa3bIBaHHs, 0CO00OC BHUMA-
HUE K MOSTUYECKOMY CIIOBY, CTPEM-
JICHUE BBICTPOUTH B MajiOM JKaHpE
WHTOHAI[MOHHYIO JipaMarypruio,
nepeaarb B MY3bIKC JIHHAMHKY U
smornuuy» [3, c. 34]. Ero BokanbHOE
TBOPYECTBO HAIIMOHAJIBLHO MO CBOECH
CyTH, NIPU DTOM COXpaHSAET TECHYIO
CBSI3b C KJIACCHUYECKOH pycCKo#l BO-
KaJIbHON MY3BIKOH.

ABTOp CTaThU UCIIOJHSIA TICCHU H
pomanchl komrosutopa I. AHumkoBa
Ha €ro aBTOPCKHUX KOHIEPTax, KOrjaa
oH npuesxain B Yebokcaps! n3 berno-
pyccuu. C Hauieil TOukH 3peHusi, Ka-
JKI0€ BOKaJlbHOE counHeHue [. AH4u-
KOBa MMECT SIPKHH XYI0)KECTBCHHBIN
o0pa3, mIyOOKOoe IPOHWKHOBCHUC B
JpaMaTyprui0 CcTuxa, KOTOpoe Kpa-
COYHO TIOJYEPKUBAETCSl B MapPTUTYype
MIPOU3BEICHUSI.
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Puc. 2. Pomanc B. Xomsmesa «S st mo Bonre k Illybamxapy»
n3 nukna «l'opox moit pogHoi» Ha ciosa I1. Xysanras [8, c. 3]

Fig. 2. V. Khodyashev's romance «5I misit mo Bosre k [ly6amkapy
(I sailed along the Voléa to Shubashkar) from the cycle "Topon moii poaHoi

(My native

ity)" to the words of P. Khuzangai [8, c. 3]
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Puc. 3. Pomanc I. Anunkosa «Jlerenna» Ha ciosa P. Cap6u.
ITomerku kommosnTopa (13 apxusa A.JI. ArakoBoii)

Fig. 3. G. Anchikov's romance "Jlerenma (Legend)" on the words of R. Sarbi.
Notes of the composer (from the archive of A.L. Agarkova)

BoxkanpHas My3bIka KJlaccuKa dy-
BaIICKOil My3bIkH [. XupOro HamomHe-
Ha 33yIIEBHOCTHIO U CEPACYHOCTHIO,
OTIIMYAeTCs JUPU3MOM U Omaropon-
CTBOM BBICKa3bIBaHUS, TIyOOKHUM pac-
KPBITHEM IIO3THYECKOTO 00pasa, 4uTo
APKO OTPAXKACTCSI B XapakTepe COUH-
Henus. Kak ormeuaer JL.U. bymyesa,
«yCIIeXH MeceH U poMaHcoB [. Xupoio
HeMBICTHMEI Oe3 ctuxoB [1. Xy3anras,
M. Cecnens, H. Bacsaku, B. Ypaama,
B. JlaBbinoBa-Anarpu, A. ApTeMbeBa,
I'. OpnoBa, 1O. ITerpoBax» [3, c. 326].
K nyymum mpowsBeneHHSM KOMIIO-
3UTOpa MOTYT OBITH OTHECEHBI TaKHE
pomaHchl, Kak «YyBarmickas cepeHa-
na», «Kompibenbuast», «llepBas Jro-
00BbY, TIHKI «S Bepro B TeOs», po-
MaHC Ha TEMY 4yBallICKOM HApOJHOU
necHU «JIeTH, neTH, KyKyIKay.

Kowmmosurop 3amucan B ancamoie
C 3aCIy’KeHHBIM apTucToM YyBammu
B. MBanoBwsIM Ha pupme «Memoausi»

g houmos Beecorosnoro pamno po-
MaHC-MOHOJIOT «3aBemaHue» Ha CI0-
Ba M. Cecmens, B XyI0KECTBEHHOM
o0pasze KOTOPOTo SIPKO TPOSBISIOTCS
U IUpYKa, U IpaMaTu3M. Bo3BrIeH-
HOCTb MEYTHl W TPOCBETICHHOCTh
poMaHca «3aBemanue» I. XwupOro
BO3BOIAT €r0 B OZIMH PSi C BBIIAIO-
IIAMHACS TPOU3BEIACHUSAMHI HE TOIBKO
YyBALLICKOW, HO U POCCUHCKOH Kyib-
TYpHI.

A. Opnos-llly3sM Haganx cBoOMH
TBOPYECKHH IyTh Kak KOMIIO3H-
TOp-IIECEHHUK. B mocnenyrouiem
JKaHp pOMaHCa 3aHSI B €ro TBOpYE-
CTBe 3HauUMTeNbHOE MecTo. Ocoboro
BHUMAaHHA 3aCITy’KUBACT JIUPHUCCKUI
UK Ha cioBa B. Dxrens «Bpemena
ronay, poMaHcel «B MoeMm pomHOM
kpato», «Ilecust o Bonrey, «Jloxanu-
BBIN Beuepy». B cOUMHEHUsIX KOMIO3H-
TOpa OIIyTHMA CBSA3b C KIIACCHYECKUM
poMaHcoM, OOJBIIOE 3HAYCHNE HMEET
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pasBuTas KpacodHas QopTernuaHHas
MapTusi, a BBIPA3UTEJIbHBIE MEIOIUU
MOJKYMAIOT CBOEH 3MOLIMOHAIIBHO-
CTbIO, NepelaloT ANHAMUKY U U3MEH-
YUBOCTh UyBCTB. «B 3THX mpoussene-
HUSIX SIPKO MPOSIBIJIOCH JIMPUYECKOE
JJTapOBAHUE KOMIIO3UTOPA — HEOTHEM-
JIEMO€ KaueCTBO €r0 TBOPUECKOTO 00-
nukay [3, c. 239].

Xanp pomanca — popma BOKaJb-
HOM MY3BIKH, KOTOpasi SIBISETCS CBO-
€00pa3HbIM JHEBHHKOM SIPKUX BIIE-
YaTIEHUH, JYIIEBHON MCIOBEIbIO.
JI. beipenkoga, FO. I'puropses, JI. Ye-
KylmkuHa, A. ['ankuH u ap. npojonxa-
10T TPaJAUIUN KOMIIO3UTOPOB-KJIACCU-
KOB 4yBAaIlICKOT'O UCKYCCTBA, COUMHSIS
BOKaJIbHbIE TIPOM3BENICHUST B (hopme
pomanca. OHH cBOOOZHO BIIAJICIOT
My3bIKaJIbHBIM MaTepUanoM U Cpej-
CTBAMHU €0 Pa3BUTHS, CO3AAIOT MPO-
W3BE/eHUsT IIIyOOKO  JIMYHOCTHOTO
XapakTepa.

1O. I'puropses umier pasueie Gpop-
MBI COUMHEHHUH, CBEKUE AJIS dyBalll-
CKOT'O HCKYCCTBa 00pa3bl U CPE/ICTBA.
Ero nmceMo xapaxkTepusyeTrcs Ko-
JIOPUCTHYHOCTBIO M 3(PPEKTHOCTHIO
3ByuaHusi, ormeuan H. JKuranos.
«Bnanenne rurapoit m oOpaiueHue
K CTHJIHMCTHKE OapJOBCKOM IeCHU
MO3BOJIMJIIM €My HalTH CBEXHE I
YyBallICKOTO HCKYCCTBa 00pas3bl W
cpenctBay [Llut. mo: 2, c. 408]. Um
COYMHEHB! BOKAJIbHbIC LIUKJIBI HA CJIO-
Ba uyyBamckux no3ros M. Cecnens,
I1. Anrupa, 0. Alinama u ap. B ero
MECHSIX-POMAHCaX SIPKO TepeaHbl
TakMe 5SMOIMHU, KaK HCKPEHHOCTb,
Ipa)xJIaHCTBEHHOCTb, BO3BBIIICH-
HOCTb, JI000Bb K Popnue («YepHbiid
TIOJIbIIAanY, «Adranucran», «bembiit
nebenb», «Jlomor ;KN3HEHHBIH Ty ThY,
«YeboKcapcKue MOCTBI»).

«/lyma — nox My3bIKy-CTpaHCTBY-
eT, / CTpaHCTByeT-M3MeHseTcs, / BCs
MOsI ’KM3Hb-TIOJ] MY3BIKY», — CUUTAaJIa
M. IlBeraeBa. DTOro MpUHIUNA MpPU-
JICpKUBAETCS B CBOEM TBOPUECTBE U
JI. beipenkoBa. Eil npucymu noucku
JKUBOTO, COBPEMEHHOIO S3bIKa, UyT-
KO€ OTHOIICHUE K NUHTOHALIUU, CHHTE3
Pa3HOOOpa3HbIX CTWJICBBIX MCTOYHU-
KOB — OT HAI[MOHAJILHOTO MeJioca /10
Kkjaccuyeckoil Mmy3siku. Kommosurop
HCIONB3YyeT JKa30Bble U ICTPATHBIC
PUTMBI, JIEMEHTHI aBaHTapJIHOTO HC-
KyCCTBa.

BokanbHas wmy3bika JI. Beipen-
KOBOH HamucaHa B cBoOomHOU (hop-
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M€ U UMeeT CKBO3HOE pa3BUTHE, a
(doprenuaHHON (akType XapakTepHa
OTTOYEHHOCTh W NpOpabOTaHHOCTh
2JIEMEHTOB. B Takux BOKaJbHBIX CO-
YUHCHUSX, Kak «[ompn»y, «Mup 1r00-
Bu», «Tbl yexan naneko», «lIBeTok
obOmanay, «Hwuiue», packpbiBacTcs
CIIOKHAs, TIIyOOKasi Harypa KOMIIO-
3UTOpa, KOTOpasi BCErAa HaXOAUTCS B
JIBUKCHHUU, B PA3BUTHUH.

ITecun u pomancel O. ArakoBoit
Ha3bIBAIOT JKEMUYXKUHAMHU B BOKaJb-
HOM JIMpHUKE 4YYyBAIICKUX KOMIIO3H-
TopoB. Ee Heyracumblii TanmaHT, 1O
mHenuto H. A. 3umuHa, BbIpaxeH B
0ECKOHEYHOW MY3bIKaJIbHOCTH.

W3buparenbHblii BEIOOP TMO3UH,
OTHOILCHHSI K CIIOBY, 00pa3sy, BbIpa-
3UTENILHOCTh BOKAJIbHOM «peun», B
KOTOpPOH U KpacoTa CTPACTHOTO UyB-
CTBAa, U POMAHTHUYHOCTH, 3ayIIEB-
HOCTb, JIUPU3M, — OCHOBHBIC IPHUH-
nunsl ee TBopuyecTBa. Kommosurtop
HCIONB3YET Pa3HbIe JKAHPBI: OT IECHU
U KOJIBIOCIIEHOU 10 aBTOPCKOM MECHU
W JpamMaTH4eckoro pomanca B ¢op-
M€ ONEepHOH apuu C pa3BepHYTOI
KJIacCHUECKOW maprueld oprenuano,
HanomuHaromed cruins C. Paxmanu-
HoBa. Takue pomanchl, kak «IIpoma-
Hue» (cM. puc. 4), «51 xouy moscrony
ObITh ¢ TOOOKOY», «Tosbko cepie
octaBby», «Tpomnunka», «He cnemu,
BO3JIIOOJIGHHBIM» ¥ JIp., JIOCTOWHO
MTOTIOJTHWIIN YYCOHBIM U KOHICPTHBIN
penepTyap BOKaJIHCTOB.

Pomanc B uyyBamickoif My3bl-
KaJIbHOW KyJIBType — SBIICHHE, 3a-
HMCTBOBaHHOE U3 CPEJHEBEKOBOI
3amaJHOW MY3BIKAJIbHOW TpaJuliuu
yepes pycckoe nocpenctso. ITo mepe
OCBOEHMSI KAaHOHOB pOMaHCa B HHUX
HaYMHAET MPOSIBIATHCS IEHTATOHHOE
STHUYeckoe 3Byuanue. Ilpu sToM
cama xaHpoBasi (hopma ocTaercs J0-
MUHUPYIOLIEH.

Kaxnoe mnoxoneHne 4vyBallICKUX
KOMITO3UTOPOB MPUBHOCKIIO B POMaH-
COBOE TBOPUECTBO CBOM KPYT XyH0Ke-
CTBCHHBIX 00Pa30B, BBIPA3UTEIBHBIX
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Puc. 4. Pomanc O. Arakosoit «IIpomjanmne» Ha cnosa O. Tymansn [1, c. 21]

Fig. 4. O. Agakova's romance "ITpomanne (Farewell)" to the words of O. Tumanyan

cpeacts u (popm. XKaup pomanca u B
HACTOSIIEE BPEMS MPOIOIIKAET IPH-
BJIEKATh KOMIIO3UTOPOB BO3MOXHO-
CTBIO ITyOOKO UM HCKPEHHE PACKPBI-
BaTh TOHYAMIINE OTTEHKH YYBCTB U
SMOIIU#, BO3BBIIICHHOCTHIO 00pa3HO-
TO CTPOsI, MO3THYECCKOMN COMepIKATEIb-
HOCTBIO.

BriBoabI

AHanM3 WCTOPUHM PAa3BUTUS BO-
KaJIbHON JUPUKH TyBAIICKUX KOMIIO-
3UTOPOB U KOHKPETHO >KaHpa POMaH-
ca IMO3BOJISIET CJeIaTh 3aKJIFOUYCHHE O
TOM, 9TO 0Opa3HOCTh, COACPIKAIIAsICS
B ITPOU3BEACHUSIX BOKAIIEHOW JTHUPUKU
YyBaIICKUX KOMIIO3UTOPOB, OTPaKaeT
CaMOOBITHBIN XapakTep YyBaIICKOTO
Hapoza. 3HAKOMCTBO CTYACHTOB C ITPO-
HM3BEICHUSMH HAI[HOHAJIBHBIX KOMIIO-
3UTOPOB 00ECIICYNT HANPABICHHOCTh

X TNpoeCCHOHAIBHON MOATOTOBKU
Ha OCBOGHHE KyJBTYPBl KaK HUCTOpU-
4eCKHd OOYCJIOBJICHHOTO BHJA YeJIO-
BEUECKOM HeATEIbHOCTH, HMMEIOIICH
OTpeNe/IEHHbIE  3THUYECKUE MpH-
3HaKu (nojoOHas HalpaBIEHHOCTh
OTpakaeT CyThb OITHOKYJIBETYPHOTO
nonxona). Mcxons u3 3TUX UAEH, MbI
CUMTAEeM, YTO MY3BIKAJIbHO-IIEAro-
THUYECKUH perepTyap CTYIEHTOB-BO-
KaJIHMCTOB JOJDKEH OBITh JOTOJHEH
KaK MPOM3BEACHUSAMH PAaHHEro 3Tama
(pomancs! Ha cnoBa [lymkuna u Jlep-
MOHTOBA B INEPEBOJIC HA UyBAILCKUII
SI3BIK), TAK ¥ COBPEMEHHOI0 (poMaH-
CBl, UMEIOIIIE ITHUUECKOE 3ByUaHHE
AKKOMIIAaHEMEHTA C XapaKTePHBIM IS
YyBallICKOM HAPOJHOM MY3bIKH JIAZIOM
U METPOPUTMHUKOHN, C PYCCKUMH U dy-
BAaIlICKUMHU TEKCTaMH).
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